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Ghost System designer
Marc Sadler

modello brevettato
Finalmente realizzato l’idromassaggio davvero invisibile, 
che consente soluzioni di design di estrema pulizia, 
per vasche completamente libere 
da bocchette e getti esterni. Ghost system, 
brevetto esclusivo della treesse, deve il suo nome proprio 
all’invisibilità della componentistica, totalmente incorporata 
all’interno della vasca. Il sistema è caratterizzato da una sottile 
fessura perimetrale interna che ospita una nutrita quantità 
di getti adeguatamente orientati. 

patented model
Finally, it’s here: a truly invisible hydromassage 
system, for designs with absolutely clean lines 
and tubs completely free of external outlets and jets. 
the Ghost system, an exclusive treesse patent, 
is named for the invisibility of its hydromassage 
system, completely built-in inside the tub. 
the system features a thin opening around 
the inside edges that houses a great number 
of properly oriented jets. 

modÈle brevetÉ
voilà enfin une baignoire d’hydromassage vraiment 
invisible, qui permet d’obtenir des solutions de design 
très épurées, pour des baignoires exemptes de buses 
et de jets extérieurs. Ghost system, le brevet exclusif 
de treesse, doit justement son nom au fait que les 
composants sont invisibles, car ils sont entièrement 
encastrés à l’intérieur de la baignoire. le système est 
caractérisé par une mince fissure sur le pourtour intérieur 
qui abrite un grand nombre de jets correctement orientés.

ЗАПАТЕНТОВАННАЯ МОДЕЛЬ
Невидимая система гидромассажа - это возможно! 
Необыкновенная стилистическая чистота дизайна 
и полное отсутствие внешних форсунок и отверстий 
для стока воды. Эксклюзивная запатентованная 
система Ghost system от компании “treesse” 
обязана своим названием абсолютно невидимым 
гидромассажным узлам, встроенным в толщу ванны. 
Отличительная черта этой системы - углубление по 
периметру ванны, в котором скрывается большое 
количество специальным образом направленных 
форсунок.

Ghost system
.
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Invisible drain
l’innovazione si esprime nella componentistica tecnica 
totalmente incorporata in una intercapedine della vasca, 
compreso il meccanismo di troppo pieno sifonato.

Its innovation is seen in the tub’s technical 
hardware completely built into a gap space, 
including the siphon overflow.

l’innovation s’exprime dans les composants techniques qui 
sont entièrement encastrés dans un interstice de la baignoire, 
y compris le mécanisme de trop-plein par siphon.

Еще одна инновация - полностью встроенные технические 
узлы, в том числе сифонная система перелива, скрытые 
во внутренней полости ванны.

All around
Il benessere del bagno diventa avvolgente ed uniforme, 
attraverso l’energia dell’idromassaggio e l’equilibrio della cromoterapia, 
distribuiti lungo tutto il perimetro della vasca.

the pleasure of the bath envelops and embraces from every side, 
with the energy of the hydromassage and the balance of 
color therapy distributed along the bathtub’s entire edge. 

le bien-être du bain devient enveloppant et uniforme, grâce à l’énergie 
de l’hydromassage et à l’équilibre de la chromothérapie, 
distribués tout le long du pourtour de la baignoire. 

Благотворное влияние усиливается благодаря устройствам 
энергичного гидромассажа и хромотерапии, расположенным вдоль  
всего периметра ванны.

Hidden energy
I micro getti direzionabili dell’idromassaggio 
sono nascosti lungo la sottile fessura perimetrale, 
che caratterizza l’innovativo design della vasca.

the adjustable micro jets of the hydromassage system are concealed 
along the thin inside edge, the distinguishing feature 
of the tub’s innovative design.

les micro jets orientables de la baignoire d’hydromassage sont 
dissimulés le long de la mince fissure du pourtour, 
qui caractérise le design original de la baignoire.

Ориентируемые гидромассажные МИКРО-форсунки спрятаны 
в тонком углублении, расположенном по периметру ванны и 
являющемся инновативным элементом ее дизайна.

Water waves
Il benefico effetto dell’idromassaggio piacevolmente potenziato 
attraverso l’immissione di aria forzata.

Forced air bolsters the healthful benefits of the hydromassage 
to pleasant effect.

l’effet bénéfique de l’hydromassage est agréablement accru 
grâce à l’introduction forcée d’air.

Благоприятное воздействие гидромассажа усилено 
системой принудительно вброса воздуха.
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Il colore dà un volto nuovo alla  vasca da bagno 

treesse veste di colore la vasca da bagno, in mille modi diversi, 
con le combinazioni che il tuo gusto si inventa. 
Guarda alcuni esempi e scatena la creatività.

add a splash oF colour to your bathroom 
treesse adds a splash of color to bathtubs, in a thousand ways,  
using your very own combinations.
take a look at a few examples and let your creative vein run wild.

la couleur renouvelle l’ImaGe de la baIGnoIre
treesse habille la baignoire de couleur, de mille façons, dans les 
assortiments de votre goût.
regardez quelques exemples et déchaînez votre créativité.

ЦВЕТ СПОСОБЕН ПОЛНОСТЬЮ ПРЕОБРАЗИТЬ ВАШУ ВАННУ
“treesse” предлагает различные цветовые решения 
оформления ванн, способные удовлетворить любой вкус.
Посмотрите некоторые примеры, возможно они помогут вам 
сделать собственный творческий выбор.

Cromoterapia
Color therapy  Chromothérapie  Хромотерапия

1
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treesse 
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GHoSt SYStem
Dream

Dream 190_190 x 110 x h 65 cm
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Dream 160_ Ø 160 x h 65 cm
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dotazIonI e optIonal 
IdromassaGGIo a scomparsa
sensore dI lIvello
ImpIanto dI dIsInFezIone
stabIlIzzatore temperatura acqua
cromoterapIa
radIo
InGresso audIo per Ipod/cd
telecomando per controllo FunzIonI
rubInetterIa elettronIca

–
–
–
–
–
–
–
–
–
–

СТАНДАРТНОЕ И ОПЦИОНАЛЬНОЕ ОСНАЩЕНИЕ
НЕВИДИМАЯ СИСТЕМА ГИДРОМАССАЖА
ДАТЧИК УРОВНЯ
СИСТЕМА ДЕЗИНФЕКЦИИ
СТАБИЛИЗАТОР ТЕМПЕРАТУРЫ ВОДЫ
ХРОМОТЕРАПИЯ
РАДИО
АУДИОВХОД ДЛЯ iPod/Cd
ПУЛЬТ ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ 
ФУНКЦИЯМИ
ЭЛЕКТРОННЫЕ КРАНЫ

–
–
–
–
–
–
–
–
–

–

FournItures et optIons
hydromassaGe InvIsIble
capteur de nIveau
InstallatIon de dÉsInFectIon
stabIlIsateur tempÉrature de l’eau
chromothÉrapIe
radIo
entree audIo pour Ipod/cd
telecommande pour controle des FonctIons
robInetterIe ÉlectronIque

–
–
–
–
–
–
–
–
–
–

Features and optIonals
concealed hydromassaGe
level sensor
dIsInFectIon system
Water temperature stabIlIzer
color therapy
radIo
audIo Input For Ipod/cd
remote control For FunctIons
electronIc Faucets

–
–
–
–
–
–
–
–
–
–

Dream GHoSt SYStem designer marc Sadler

Ø 160 x h 65 cm

190 x 110 x h 65 cm

13

Dream 160_ Ø 160 x h 65 cm
12
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designer
Marc 
Sadler

GHoSt SYStem
Fusion

Fusion 200_ Ø 200 x h 65 cm
15



particolare

Fusion 231_ 230 x 150 x h 65 cm
16



dotazIonI e optIonal
vasca con bordo a sFIoro
IdromassaGGIo a scomparsa
sensore dI lIvello
ImpIanto dI dIsInFezIone
stabIlIzzatore dI temperatura 
acqua
cromoterapIa
rubInetterIa elettronIca
scarIco dIGItale
doccetta a scomparsa
ImpIanto dI rIcIrcolo

–
–
–
–
–
–

–
–
–
–
–

Features and optIonals
InFInIty edGe bathtub
concealed hydromassaGe
level sensor
dIsInFectIon system
Water temperature stabIlIzer
color therapy
electronIc Faucets
dIGItal draIn
concealed hand shoWer unIt
recIrculatIon system

–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–

FournItures et optIons 
baIGnoIre À dÉbordement
hydromassaGe InvIsIble
capteur de nIveau
InstallatIon de dÉsInFectIon
stabIlIsateur tempÉrature de l’eau
chromothÉrapIe
robInetterIe ÉlectronIque
vIdaGe numÉrIque
douchette InvIsIble
cIrcuIt de recIrculatIon

–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–

СТАНДАРТНОЕ И ОПЦИОНАЛЬНОЕ ОСНАЩЕНИЕ 
ВАННА-ИНФИНИТИ
НЕВИДИМАЯ СИСТЕМА ГИДРОМАССАЖА
ДАТЧИК УРОВНЯ
СИСТЕМА ДЕЗИНФЕКЦИИ
СТАБИЛИЗАТОР ТЕМПЕРАТУРЫ ВОДЫ
ХРОМОТЕРАПИЯ
ЭЛЕКТРОННЫЕ КРАНЫ
ЦИФРОВОЙ СЛИВ
ВЫДВИЖНОЙ ДУШ
СИСТЕМА ДЕЗИНФЕКЦИИ

–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–

Fusion GHoSt SYStem

Fusion 231_230 x 150 x h 65 cm

230 x 150 x h 65 cm

18

Ø 200 x h 65 cm
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designer marc Sadler

–
–
–

–

–
–
–
–
–
–



minipiscina ovale con pannello centrostanza

designer
Marc 
Sadler

GHoSt SYStem

Fusion Spa 231_ 230 x 150 x h 65 cm
21

Spa
Fusion



Fusion Spa 200_Ø 200 x h 65 cm
22



Fusion Spa 230_230 x 180 x h 65 cm
24

Fusion Spa 230_230 x 180 x h 65 cm
25



Fusion Spa 220_220 x 120 x h 65 cm
26



Impianto di filtraggio Fusion Spa

FournItures et optIons
desInFectIon a l’ozone
FIltre a sable
rechauFFeur avec reGlaGe de temperature
couverture superIeure
dIsposItIon pour rechauFFeur eXterne
remplIssaGe en eau electronIque
retblIssement automatIque du nIveau d’eau
remplIssaGe en eau electronIque

СТАНДАРТНОЕ И ОПЦИОНАЛЬНОЕ ОСНАЩЕНИЕ
СИСТЕМА ОЗОНОВОЙ ДЕЗИНФЕКЦИИ
ПЕСОЧНЫЙ ФИЛЬТР
НАГРЕВАТЕЛЬ С РЕГУЛЯТОРОМ ТЕМПЕРАТУРЫ
ВЕРХНЯЯ КРЫШКА
ВЫВОД ПОД ВНЕШНИЙ НАГРЕВАТЕЛЬ
ЭЛЕКТРОННЫЙ ЗАБОР ВОДЫ
АВТОМАТИЧЕСКИЙ ВОССТАНОВИТЕЛЬ УРОВНЯ ВОДЫ
ЭЛЕКТРОННЫЙ СЛИВ ВОДЫ

–
–
–
–
–
–
–
–
–

–
–
–
–
–
–
–
–
–

220 x 120 x h 65 cm

230 x 180 x h 65 cm

230 x 150 x h 65 cm

Ø 200 x h 65 cm

29

Fusion Spa GHoSt SYStem

dotazIonI e optIonal
dIsInFezIone ad ozono
FIltro a sabbIa
rIscaldatore con reGolazIone dI temperatura
copertura superIore
predIsposIzIone per scambIatore termIco esterno
carIco acqua elettronIco
rIprIstIno lIvello acqua automatIco
scarIco acqua elettronIco

–
–
–
–
–
–
–
–
–

Features and optIonals
ozone dIsInFectIon
sand FIlter
heater WIth temperature adJustment
top cover
FIttInGs For optIonal eXternal heater
electronIc Water supply devIce
automatIc Water level adJustment
electronIc Water draIn

–
–
–
–
–
–
–
–
–

Fusion spa Water Filter system
installation de Filtrage Fusion spa
Фильтрационная Система Fusion spa

designer marc Sadler

2

1

4

5

3

1   Pompa ricircolo
2   Filtro sabbia
3   Riscaldatore
4   Ozonizzatore 
5   Centralina

1   Recirculation pump 
2   Sand filter
3   Heater
4   Ozonator
5   Control panel

1   Pompe de recirculation 
2   Filtre a sable
3   Rechauffeur
4   Ozoniseur
5   Centrale

1   Рециркуляционный насос 
2   Песочный фильтр
3   Нагреватель
4   Озонотерапия 
5   Блок управления

–
–

–
–
–
–
–
–

1   
2   
3   
4   
5   



designer
Paolo
Parea

Blanque

Blanque1915_190 x 150 x h 65 cm
31



Blanque1915_190 x 150 x h 65 cm
32



Blanque1880_180 x 80 x h 65 cm
35



Blanque

180 x 80 x h 65 cm

190 x 150 x h 65 cm

dotazIonI e optIonal
IdromassaGGIo
aIrpool
sensore dI lIvello
ImpIanto dI dIsInFezIone
stabIlIzzatore temperatura acqua
cromoterapIa
Faro
radIo
InGresso audIo per Ipod/cd
ozono terapIa
cuscInI poGGIatesta
manIGlIonI In stIle
scarIco a pressIone
troppo pIeno a scomparsa

–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–

Features and optIonals
hydromassaGe
aIrpool
level sensor
dIsInFectIon system
Water temperature stabIlIzer
color therapy
spotlIGht
radIo
audIo Input For Ipod/cd
ozone therapy
headrest cushIons
desIGner handles
pressure draIn
concealed overFloW

–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–

FournItures et optIons
hydromassaGe
aIrpool
capteur de nIveau
InstallatIon de dÉsInFectIon
stabIlIsateur de tempÉrature
chromothÉrapIe
spot
radIo
entree audIo pour Ipod/cd
ozonothÉrapIe
coussIns repose-tete
poIGnees en style
vIdaGe par pressIon
trop-pleIn InvIsIble

–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–

СТАНДАРТНОЕ И ОПЦИОНАЛЬНОЕ ОСНАЩЕНИЕ
ГИДРОМАССАЖ
АЭРОМАССАЖ
ДАТЧИК УРОВНЯ
СИСТЕМА ДЕЗИНФЕКЦИИ
СТАБИЛИЗАТОР ТЕМПЕРАТУРЫ ВОДЫ
ХРОМОТЕРАПИЯ
ЛАМПА
РАДИО
АУДИОВХОД ДЛЯ iPod/Cd
ОЗОНОТЕРАПИЯ
ПОДУШКИ-ПОДГОЛОВНИКИ
СТИЛЬНЫЕ РУЧКИ
СЛИВ ПОД ДАВЛЕНИЕМ
НЕВИДИМАЯ СИСТЕМА ГИДРОМАССАЖА

–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–
–

Blanque1880_180 x 80 x h 65 cm
36 37

designer Paolo Parea

–
–
–
–
–
–
–

–

–
–
–
–
–
–



   /  39Gen-X
Gen-Y
designer
Paolo
Parea

Gen-X Top_130 x 75 x h 220 cm
39



Gen-Y Top_120 x 70 x h 215 cm
40

Gen-Y Midi_120 x 70 x h 215 cm



–
–
–
–
–
–
–
–

FournItures et optIons
rIdeau en tIssu Impermeable avec anneauX
systeme de Fermeture a rIdeau
coulIssant pour rIdeau en acIer InoX
chapeau multIFonctIon
petIte paroI de douche equIpee
mÉlanGeur avec devIateur
pomme de douche
etaGeres en verre

–
–
–
–
–
–
–
–

СТАНДАРТНОЕ И ОПЦИОНАЛЬНОЕ ОСНАЩЕНИЕ
ШТОРА ИЗ НЕПРОМОКАЕМОЙ ТКАНИ НА КОЛЬЦАХ
СИСТЕМА ЗАКРЫВАНИЯ ШТОРЫ
ШТАНГА ДЛЯ ШТОРЫ ИЗ НЕРЖАВЕЮЩЕЙ СТАЛИ
МНОГОФУНКЦИОНАЛЬНАЯ ВЕРХНЯЯ ПАНЕЛЬ
ОСНАЩЕННАЯ СТОЙКА ДУША
СМЕСИТЕЛЬ С ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЕМ
ГОЛОВКА ДУША
СТЕКЛЯННЫЕ ПОЛКИ

agevolazione nell’accesso.
chiusura interna utilizzata come supporto 
per appoggiarsi o tirarsi in piedi.

easier access.
Internal door used as support 
to lean on or pull up to standing.

accès facilité.
Fermeture interne utilisée comme support 
pour s'adosser ou se relever.

Легкий доступ.
Внутренний замок, на который можно 
облокачиваться или использовать как 
опору при вставании.

sportello
door
porte
ДВЕРЦА

scalIno
step
marche
СТУПЕНЬКА

seduta erGonomIca
erGonomIc seat
assIse erGonomIque
ЭРГОНОМИЧЕСКОЕ СИДЕНЬЕ

IdromassaGGIo
hydromassaGe
hydromassaGe
ГИДРОМАССАЖ

altezza ottimale per facilitare l’accesso.
linea arrotondata che non crea ostacoli.
spessore del piano che agevola 
l’appoggio del piede.

optimum height for easy access.
rounded lines avoid creating obstacles.
the surface’s depth facilitates 
foot support.

hauteur optimale pour faciliter l'accès.
ligne arrondie ne créant pas d'obstacles.
epaisseur du plan facilitant
l'appui du pied.

Оптимальная высота, 
облегчающая доступ.
Округлые, не затрудняющие 
движений, линии.
Толщина, позволяющая удобно 
расположить ногу.

seduta ergonomica con 
getti dorsali incassati.
piano di seduta inclinato per agevolare 
la persona nel mettersi in piedi.

ergonomic seat with built-in 
back massage jets.
Inclined seat surface to 
facilitate standing up.

assise ergonomique avec
jets dorsaux encastrés.
plan d'assise incliné pour faciliter
le redressement.

Эргономичное сиденье и встроенные 
форсунки со стороны спины.
Наклонное сиденье, позволяющее 
легко встать на ноги.

posizione ideale nella zona lombare 
e nella zona piedi-polpaccio.
effetto massaggiante e drenante 
di elevata efficacia.

perfectly placed for lower back 
and calf-foot areas.
highly effective draining massage.

position idéale dans la zone lombaire
et dans la zone pieds-mollet.
effet massant et drainant
très efficace.

Идеально удобное для поясницы, 
икр и ног положение.
Высокоэффективные операции по 
массажу и дренажу.

Il nuovo impianto è un elemento fortemente 
innovativo all’interno del prodotto. effettuata 
l’attivazione, lo scarico forzato della vasca si 
raggiunge in un tempo assolutamente breve 
pari ad 1 minuto e 30 secondi. 
Il funzionamento avviene in modo automatico, 
ovvero in parallelo  all’attivazione del normale 
impianto di scarico a gravità senza necessità 
di comandi aggiuntivi.

the new system is a highly innovative 
feature inside the tub. after being activated, 
the forced draining of the tub is completed 
very quickly, in 1 minute and 30 seconds.
the operation is automatic, in tandem with 
the activation of regular gravity-based 
draining, without requiring extra controls.

la nouvelle installation est un élément
fortement innovant à l’intérieur du produit: 
après l’activation, le vidage forcé de la  
baignoire s’effectue très rapidement en
1 minute et 30 secondes. le fonctionnement 
est automatique, c’est-à-dire parallèle
à l’activation de l’installation normale
d’évacuation par gravité, sans exiger 
de commandes supplémentaires.

Инновационная система: новое устройство 
принудительного слива позволяет очень 
быстро – в течение 1 минуты и 30 секунд - 
полностью освободить ванну от воды.
Система активируется автоматически 
при включении обычного слива, без 
необходимости выполнять дополнительные 
действия.

22,5 cm
40 cm

40 cm

Gen-X top    Gen-Y top

Gen-Y Top 120 x 70 x h 215 cm

Gen-Y Midi 120 x 70 x h 215 cm

Gen-X Top 130 x 75 x h 220 cm

Gen-X Midi 130 x 75 x h 220 cm
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–
–
–
–
–
–
–
–

dotazIonI e optIonal 
tenda In tessuto ImpermeabIle con anellI
sIstema dI chIusura tenda
scorrevole per tenda In accIaIo InoX
cappello multIFunzIone
paretIna doccIa attrezzata
mIscelatore con devIatore
soFFIone doccIa
mensole In crIstallo

–
–
–
–
–
–
–
–

Features and optIonals
curtaIn In WaterprooF FabrIc WIth rInGs
curtaIn closure system
staInless steel curtaIn raIl
multI-FunctIon shoWer ceIlInG
multI-FunctIon shoWer Wall
mIXer WIth dIverter
shoWer head
Glass shelves

designer Paolo Parea

–

–

–

–
–
–

–
–
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Il piatto doccia può essere tagliato 
in qualsiasi forma, adattato ad ogni 
spazio, adeguato a tutte le situazioni. 
scegli dove metterlo e al resto 
ci pensa treesse.

endless possIbIlItIes oF 
personalIsatIon
the shower tray may be cut
to any shape, adapted to any
space and to any situation.
you decide where you want 
to put it, treesse will do the rest.

la personnalIsatIon 
n’a pas de lImIte
le receveur de douche peut être 
découpé dans toute forme, adapté à 
tout espace et à toute situation.
choisissez l’endroit et treesse 
s’occupe du reste.

ТО, ЧТО НУЖНО ИМЕННО ВАМ
Душевой поддон может иметь 
любую форму, в зависимости от 
общих требований интерьера и 
существующего пространства.
Вам остается только выбрать место,
а об остальном позаботится “treesse”.

Fit
pIatto doccIa
materIale: crystaltech
FInItura: eFFetto pIetra
colore: bIanco opaco

dImensIonI:
proFondItÀ: 70 cm    
larGhezza da 90  a 180 cm
altezza 3.5 cm

proFondItÀ: 80 cm    
larGhezza da 80 a 180 cm 
altezza 3.5 cm

proFondItÀ: 90 cm    
larGhezza da 90 a 180 cm 
altezza 3.5 cm
 
 
parete Frontale
crIstallo temperato da 8 mm
due staFFe InoX 
dI supporto vetro

dImensIonI:
larGhezza da 90 a 180 cm  
altezza 200 cm

–
–
–

–
–
–

–
–
–

–
–
–

–
–

–
–

shoWer tray
materIal: crystaltech
FInIshInG: stone eFFect
color: WhIte, matt

sIze:
depth: 70 cm
WIdth From 90 to 180 cm
heIGht 3.5 cm

depth: 80 cm
WIdth From 80 to 180 cm
heIGht 3.5 cm

depth: 90 cm
WIdth From 90 to 180 cm
heIGht 3.5 cm

Front FacInG Wall
tempered Glass, 8 mm
tWo staInless steel Glass 
support bracKets 

sIze:
WIdth From 90 to 180 cm
heIGht 200 cm

–
–
–

–
–
–

–
–
–

–
–
–

–
–

–
–

receveur de douche
matÉrIau: crystaltech
FInItIon: eFFet pIerre
couleur: blanc mat

dImensIons:
proFondeur: 70 cm
larGeur de 90 a 180 cm
hauteur 3,5 cm

proFondeur: 80 cm
larGeur de 80 a 180 cm
hauteur 3,5 cm

proFondeur: 90 cm
larGeur de 90 a 180 cm
hauteur 3,5 cm

paroI Frontale
verre trempÉ de 8 mm
deuX etrIers InoX de support 
pour le verre

dImensIons:
larGeur de 90 a 180 cm
hauteur 200 cm

–
–
–

–
–
–

–
–
–

–
–
–

–
–

–
–

–
–
–

–
–
–

–
–
–

–
–
–

–
–

–
–

–
–
–

–
–
–

–
–
–

–
–
–

–
–

–
–

Non ci sono limiti alla personalizzazione

designer marc Sadler
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ДУШЕВОЙ ПОДДОН
МАТЕРИАЛ: CRystALteCh
ОТДЕЛКА: С ЭФФЕКТОМ КАМНЯ
ЦВЕТ: БЕЛЫЙ МАТОВЫЙ

ГАБАРИТЫ:
ГЛУБИНА: 70 СМ
ШИРИНА ОТ 90 ДО 180 Cm
ВЫСОТА 3.5 СМ

ГЛУБИНА: 80 СМ
ШИРИНА ОТ 80 ДО 180 Cm
ВЫСОТА 3.5 СМ

ГЛУБИНА: 90 СМ
ШИРИНА ОТ 90 ДО 180 Cm
ВЫСОТА 3.5 СМ

ЛИЦЕВАЯ ПАНЕЛЬ
ЗАКАЛЕННОЕ СТЕКЛО, ТОЛЩИНА 8 ММ
ДВА ОПОРНЫХ КРОНШТЕЙНА ИЗ 
НЕРЖАВЕЮЩЕЙ СТАЛИ ДЛЯ СТЕКЛА 

ГАБАРИТЫ:
ШИРИНА ОТ 90 ДО 180 Cm
ВЫСОТА: 200 СМ

crystaltech

treesse 
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